
OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&W M&P 2.0 - SMITH & WESSON
M&P 2.0 OPTICS INTERFACE PLATE

Precision machined in 4140 and black nitride coated, OPF-SW, ACRO is the
latest collaboration between Tangodown and Forward Controls. Continuing the
tradition of reliable duty grade, precision machined steel optics interface
plates in both companies' line up, OPF-SW, ACRO is made for Smith & Wesson
M&P CORE 2.0 pistols. Tight tolerances reduce the plate's movement on the
slide, and the sight's movement on the plate, but that alone sometimes isn't
enough. For older sights like RMR that have fairly loose tolerances, the fences
on the plate are designed to cradle it and hold it immobile. Newer sights like
DPP and RMRcc don't need the fences, Forward Controls Design still
incorporate them whenever possible. Torque value for included 6-32 x ¼ T15
plate to slide screws: 13 to 15 in ·lb. Torque value for Aimpoint ACRO P1/P2:
26 in ·lb. Torque value for Steiner MPS: 13 to 22 in ·lb. Weight: 1.49 oz
Material: 4140 Steel; black nitride coated Made in USA.

Attributes

Name: SMITH & WESSON M&P 2.0 OPTICS INTERFACE PLATE
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 430103594
Mfr. No.: OPF-SW, ACRO
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint ACRO P2
Height: 0.9''
Make: Smith & Wesson
Model: M&P M2.0
Weight: 1.47 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 697566711206

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das OPTICS INTERFACE
PLATE FÜR S&amp;W M&amp;P 2.0
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das OPTICS INTERFACE PLATE für Smith &amp; Wesson M&amp;P 2.0 entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Verbindung zwischen Ihrer Optik und
Ihrer Waffe herzustellen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugtem Zugriff.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen korrekt angezogen sind, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Optiken, um Risiken zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Montageplatte nicht beschädigt wird, da dies die Sicherheit beeinträchtigen
kann.
Halten Sie sich an die empfohlenen Drehmomentwerte bei der Installation:

632 x ¼ T15 PlattenzuSchlittenSchrauben: 13 bis 15 in · lb
Aimpoint ACRO P1/P2: 26 in · lb
Steiner MPS: 13 bis 22 in · lb

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Montagefläche der Waffe, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:2.

Positionieren Sie die Montageplatte korrekt auf der Waffe.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Platte sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.

Verwendung:3.

Befestigen Sie die Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Stabilität der Optik nach der Montage.
Testen Sie die Funktionalität der Optik vor dem Einsatz.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for OPTICS INTERFACE
PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0
Introduction
Thank you for choosing the OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0. This guide provides
essential safety instructions to ensure the correct and safe use of this product. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the product for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for product recalls or safety updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before starting the installation.
Use appropriate tools as specified (e.g., T15 screwdriver) to avoid damaging the screws or plate.

Usage Safety:

Regularly check the torque values of the screws to ensure they remain secure.
Avoid using sights that do not fit securely on the plate to prevent accidents.

Maintenance Safety:

Clean the optics interface plate and surrounding areas regularly to prevent debris buildup that
could affect performance.
Store the firearm and optics interface plate in a safe, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Gather Tools:1.

T15 screwdriver
632 x ¼ screws (included)

Installation Steps:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing optics or accessories from the firearm slide.
Align the OPTICS INTERFACE PLATE with the mounting holes on the slide.
Insert the 632 x ¼ screws into the mounting holes.
Use the T15 screwdriver to tighten the screws. Follow the torque values:

For the plate to slide screws: 13 to 15 in·lb
For Aimpoint ACRO P1/P2: 26 in·lb
For Steiner MPS: 13 to 22 in·lb



Ensure the plate is securely mounted and does not move.

Usage:3.

Once installed, attach your preferred optics according to the manufacturer's instructions.
Ensure all components are secure before use.

Disposal Instructions
Dispose of the OPTICS INTERFACE PLATE responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OPTICS INTERFACE PLATE, please refer to the manufacturer's
contact information included with the product packaging or visit the manufacturer's website for more details.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour l'OPFSW, ACRO
Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPFSW, ACRO, la plaque d'interface optique conçue pour les pistolets Smith &amp; Wesson
M&amp;P 2.0. Ce guide de sécurité t'aidera à utiliser ce produit de manière sûre et efficace, tout en respectant
les réglementations de sécurité de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état de la plaque d'interface pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et consulte un professionnel.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Installation : Suis attentivement les instructions d'installation pour éviter tout risque de mauvaise
fixation.
Utilisation : Utilise la plaque uniquement avec les modèles de visée compatibles, tels que Aimpoint
ACRO P2, afin de prévenir des accidents.
Couple de serrage : Respecte les valeurs de couple spécifiées pour chaque type de vis afin d'assurer
une fixation sécurisée :

Vis de la plaque 632 x ¼ T15 : 13 à 15 in · lb
Aimpoint ACRO P1/P2 : 26 in · lb
Steiner MPS : 13 à 22 in · lb

Vérification : Avant chaque utilisation, vérifie que la plaque est correctement fixée et qu'il n'y a pas de
jeu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis T15.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Positionne la plaque d'interface sur la glissière du pistolet.
Insère les vis fournies dans les trous de fixation.
Utilise le tournevis pour serrer les vis en respectant les valeurs de couple spécifiées.
Vérifie que la plaque est bien fixée et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation :3.

Monte la visée compatible sur la plaque d'interface.
Sers les vis de la visée en respectant les spécifications du fabricant.

Vérification PostInstallation :4.

Après l'installation, effectue un test pour t'assurer que tout est bien en place avant d'utiliser le
pistolet.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en acier et des composants
électroniques.
Contacte un centre de recyclage local pour obtenir des instructions sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question sur la sécurité du produit ou des préoccupations, consulte le point de contact de l'UE pour
les produits de sécurité.

Conclusion
En suivant ce guide, tu peux utiliser l'OPFSW, ACRO en toute sécurité. N'oublie pas de rester informé des
rappels de produits et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes. Pour plus d'informations,
consulte la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Interfaccia
Ottica S&amp;W M&amp;P 2.0
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Interfaccia Ottica per S&amp;W M&amp;P 2.0 di Forward Controls Design. Questo
prodotto è stato progettato per migliorare la precisione e la stabilità delle ottiche montate su pistole Smith
&amp; Wesson M&amp;P CORE 2.0. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare l'interfaccia ottica, assicurati che la pistola sia scarica e in sicurezza.
Utilizza solo le viti fornite (632 x ¼ T15) e segui le specifiche di coppia indicate:

Viti della piastra: 13 a 15 in · lb
Aimpoint ACRO P1/P2: 26 in · lb
Steiner MPS: 13 a 22 in · lb

Non forzare le viti oltre il valore di coppia raccomandato, in quanto ciò potrebbe danneggiare il prodotto o
compromettere la sicurezza.
Evita di utilizzare ottiche non compatibili con il design dell'interfaccia.
Non rimuovere o modificare le barriere progettate per mantenere l'ottica ferma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la pistola sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi eventuali ottiche precedentemente installate.

Installazione dell'Interfaccia Ottica2.

Posiziona l'interfaccia ottica sulla slitta della pistola.
Allinea i fori delle viti dell'interfaccia con quelli della pistola.
Inserisci le viti fornite e utilizza un cacciavite T15 per stringerle.

Controllo Finale3.

Dopo aver installato l'interfaccia, verifica che non ci siano movimenti o giochi.
Controlla la stabilità dell'ottica montata sull'interfaccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in acciaio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'Interfaccia Ottica
S&amp;W M&amp;P 2.0. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for OPTICS INTERFACE
PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0
Introduksjon
Takk for at du valgte OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0 fra Forward Controls Design. Dette
produktet er designet for å forbedre presisjonen og påliteligheten til din Smith &amp; Wesson M&amp;P 2.0
pistol. For å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle skruer og festemidler er riktig installert og strammet før bruk.
Unngå å bruke produkter som ikke er kompatible med OPTICS INTERFACE PLATE.
Vær oppmerksom på mulige skader fra feilbruk eller utilsiktet avfyring.
Oppbevar alltid våpenet i en sikker tilstand når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon før du begynner installasjonen.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en T15 skrutrekker.

Installasjon av plate:2.

Plasser OPTICS INTERFACE PLATE på den angitte plassen på M&amp;P 2.0pistolen.
Bruk de medfølgende 632 x ¼ T15 skruene for å feste platen.
Stram skruene til en dreiemomentverdi på 13 til 15 in · lb.

Montering av sikte:3.

Hvis du bruker Aimpoint ACRO P1/P2, stram festene til en dreiemomentverdi på 26 in · lb.
For Steiner MPS, stram festene til en dreiemomentverdi på 13 til 22 in · lb.

Sjekk og vedlikehold:4.

Etter installasjon, sjekk at platen sitter sikkert og at siktene er korrekt justert.
Utfør jevnlig vedlikehold og kontroller for slitasje eller skader.

Avfallsinstruksjoner
Kasserte produkter skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller den autoriserte forhandleren.

Viktig: Dette produktet er kun ment for bruk av personer som er kvalifisert til å håndtere skytevåpen. Følg
alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.



OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&amp;W
M&amp;P 2.0 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0 käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan optiikan kiinnitystä Smith &amp; Wesson M&amp;P CORE 2.0 pistooleille. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Noudata suositeltuja vääntömomentteja asennusruuveille:

632 x ¼ T15 levyn liukusäätimen ruuvit: 13–15 in·lb
Aimpoint ACRO P1/P2 vääntömomentti: 26 in·lb
Steiner MPS vääntömomentti: 13–22 in·lb

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Asennusohjeet:2.

Aseta optiikkaliitospala pistooleihin tarkoitettuun kohtaan.
Kiinnitä optiikkaliitospala käyttämällä mukana tulevia ruuveja.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni suositeltujen vääntömomenttien mukaan.

Käyttö:3.

Kun optiikkaliitospala on asennettu, tarkista sen kiinnitys ennen laukaisua.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit OPTICS INTERFACE PLATE FOR S&amp;W M&amp;P 2.0. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för OPTICS INTERFACE
PLATE FÖR S&amp;W M&amp;P 2.0
Introduktion
Tack för att du valt OPTICS INTERFACE PLATE FÖR S&amp;W M&amp;P 2.0 från Forward Controls Design. Denna
produkt är utformad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa säkerhet och korrekt installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid korrekt verktyg vid installation för att undvika skador.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna enligt rekommenderade momentvärden.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska enheter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg: T15skruvmejsel, momentnyckel.
Se till att ytan där du arbetar är ren och fri från skräp.

Installation:2.

Ta bort eventuella befintliga sikten från din Smith &amp; Wesson M&amp;P 2.0.
Placera OPTICS INTERFACE PLATE på skjutbanan.
Använd de medföljande 632 x ¼ T15 skruvarna för att fästa plattan.
Åtdragning:

Momentvärde för de medföljande skruvarna: 13 till 15 in · lb.
Momentvärde för Aimpoint ACRO P1/P2: 26 in · lb.
Momentvärde för Steiner MPS: 13 till 22 in · lb.

Kontrollera att plattan sitter ordentligt och att det inte finns någon rörelse.

Användning:3.

När plattan är installerad, montera din optiska enhet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att sikten sitter stabilt på plattan.
Utför en funktionstest av din optiska enhet innan du använder den i skarpt läge.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.



Om produkten är defekt eller inte längre behövs, kontakta en återvinningsstation för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt.
De kan ge dig den information du behöver för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av OPTICS
INTERFACE PLATE FÖR S&amp;W M&amp;P 2.0.



Návod k bezpečnému používání optického
rozhraní pro S&amp;W M&amp;P 2.0
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optické rozhraní pro S&amp;W M&amp;P 2.0 od společnosti Forward Controls
Design. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní rozhraní pro optické mířidla.
Prosíme, abyste si důkladně přečetli tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a instalaci produktu v
souladu s evropskými bezpečnostními normami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Produkt je určen pouze pro použití s kompatibilními optickými mířidly. Nepoužívejte s nekompatibilními
zařízeními.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání dodržujte doporučené hodnoty utahovacího momentu.
Pravidelně kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s optickým mířidlem dodržujte pokyny výrobce mířidla.
Pokud si nejste jisti správnou instalací, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.
Při používání zbraně s nainstalovaným optickým rozhraním buďte obezřetní a dodržujte všechny
bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku T15.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v pořádku a bez poškození.

Instalace:2.

Odstraňte staré mířidlo, pokud je nainstalováno.
Umístěte optické rozhraní OPFSW na závěr zbraně.
Použijte dodávané šrouby 632 x ¼ a utáhněte je na doporučený utahovací moment 13 až 15 in · lb.
Pokud instalujete Aimpoint ACRO P1/P2, utáhněte šrouby na 26 in · lb.
Pro Steiner MPS nastavte utahovací moment na 13 až 22 in · lb.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je optické mířidlo pevně uchyceno a stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo na
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání a dlouhou
životnost vašeho optického rozhraní pro S&amp;W M&amp;P 2.0.
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